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Megénekellek! mert az ünnep 
Fényét, zaját, hogy észlelém, 
Vakító villám fénye s tömjén 
Hódító füstje szállt feléin.
Vakít a villám, nem világít,
A tömjéníüst meg eltakar, 
Kobzom danája most a füstből 
Való fényre hozni akar.

Megénekellek ! mert előtted 
őszinte szó sosem remeg.
Bíboron át is a színében 
Látod a világot te meg.
S míg előtted füstölg a tömjén, 
Te nem ismersz, csak egy urat, 
Annak mutatod csak be térden 
Tömjénző áldozatodat.

Megénekellek! mert az embert, 
Aki kunyhóban születik 
Ls meghal márvány palotában, 
Dicsénekek megilletik.
Inkább, mint azt, kit czimerágak 
Pompája ringat s azután 
Jut kunyhóra, hol gőgjetörten 
Függ szeme a hét szilvafán.

Megénekellek! mert te folyton 
Fényt, pompát látsz bár körüled, 
Szivednek dobbanása mégis 
Tudja, mi a könyörület.
Fényhez szokott szemeddel meglátsz 
Árnyat, nyomort és szenvedést, 
Megválasztod a követ is jól,
Tudod, neved melyikbe vésd.

Megénekellek ! mert öreg bár,
De nem hajol meg derekad. 
„Közvélemény“ zagyva beszédén 
Nem tévelyíted el magad.
Mézes ajkak mázos beszédét 
Hallván, szavadnak éle van, 
Odavágsz, (bár oda se nezel)
Nem paposán : huszárosán !

Megénekellek I és a lantnak 
Gyöngén felzengő hangjait 
Visszhangozzák el harsogóan 
Hatalmas alkotásaid.
A néma kő szavánál nincsen 
E földön hangosabb beszéd. 
Porladozva is alkotójuk 
Hírét hordják a végtelenbe szét.

Szávay Gyula.
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Simor-adomák

A „Győri Hírlap“

1857. Péter-Pál napján lett Simor püspökké 
felszentelve Esztergomban. Mikor az ünnepélyes 
ebédnek a primási palotában vége volt — a te = 
szentelésen jelen volt győri kanonokok elbúcsúztak 
uj püspöküktől, a néhány nap alatt való viszont» 
látás reményében. Előbb ott leszünk, mint eze*,
— szólt Simor uj titkárához. Schreiberhez, mikor 
a kanonokok eltávoztak. Es a már előre megren­
delt fogat előjárt s minden feltűnés nélkül elhagyta 
Simor Esztergomot. Ejfél után érkezett meg a 
o-yőri püspöki palota kapuja elé, melyet zárva ta­
hik. Csengetnek. - Wer ist? - kiáltott ki az 
álmából felzavart Wenzl portás. — Csak nyissa 
ki! .— hangzott kívülről. De az öreg nem enge 
dett oly könnyen ! — Eli vagyok a győri püspök !
— szólt közbe Simor. — No ja, dasz kennt ein 
jeder Lump sagen / — volt a véleménye az örag 
portásnak, — de aki egyúttal élt a gyanúperrel 
s az előhívott cselédség assistentiája mellett meg­
nyitotta a kaput. El is képedt ám a jó öreg, mi­
kor az arauykeresztes főpapot meglátta, — meg 
az a jóságos mosoly' sem tudta megnyugtatni, mely 
a püspök bocsánatát jelentette. így vonult be Si* 
mór Győrré, — s mire a győri kanonok urak a 
re.'geli hajóval megérkeztek, — álmélkodva hal­
lották. hogy az uj püspök már elfoglalta püspöki 
székhazát. *

Másnap fogadta a cselédséget. A hir sokat 
beszélt az uj püspök szigorúságáról, — nem csoda, 
ha a házbeliek félve jelentek meg színe előtt — 
Kivált az öreg Wenzl portásnak nyomta lelkét a 
könnyen kiejtett szó! Valamit mokogott a ment 
ségére. — Jól van, jól öreg! Látom hűséges cseléd 
vagy, nem ereszted be a tolvajt ; megmaradsz a 
szolgálatban. Hogy kigömbölyödött erre a Wenzl 
kepe! * *

Jött utána a szakács, az öreg Korbonics bácsi. ! 
— Hát te ki vagy ? — Hát te ki vagy ? kérdi
tőle a püspök. — Én vagyok a szakács ! Kérem, én 
már három püspököt kifőztem . . . — No hát csak j 
főzz ki engem is! — vágott szavába a püspök.
És „ki is főzte“ hűségesen, becsületesen.

*» *
Mikor aztán a város notabilitásai között Bély 

József is bemutatta magát a püspöknek, azt mondta 
a püspök : Csak azt nem tudom, hogy mennyb é 1 i-e 
vagy pokolb éli? — S miután mindaketten meg- 
egyeztek abban, hegy „minden ember szereti a 
bélit“, — Simor püspök is mindig szerette a 
Bélyi.

Beiktatását több üdvözlő verssel ünnepelték, 
a többi között papjai is. Ezek között Braun Fe- 
rencz, páli plébános, ki nagyon vágyott a nyugo* 
dalmasabb kanonoki stallum után, szintén készített

tárnájából válogatva.
e„y üdvözlő költeményt, melynek kony'omatu czim- 
lapján egy fa állott, alatta az uj püspök, amint 
áldást oszt híveire. Az üdvözlő költemény a czim- 
lapról és a püspök nevéről el volt nevezve János­
iénak. De Simor igen jól tudta, hogy kinevezte, 
tése előtt az egyházmegye papságának nagy részé, 
köztük a páli plébános is, egy folyamodást irt ala, 
melyben a Felségtől Deáky Zsigmond győri kano­
noknak kineveztetését kérték a győri püspöki székre. 
Mikor a páli pap átnyújtotta a „Jánosfa^ költe* 
ményt. Simor igy szólította meg a hüledező kano­
nokjelöltet : — Persze, ez a Jánosta néhány hete
még Zsigmondfa volt, ugy-e ?

* *

Papjaival Lágyon szeretett mókázni. Dingiaff, 
a hires lébenyi pap, ki 12. századbeli gyönyörű 
román templomát országszerte gyűjtött adakozásból 
restauráltatta, — sokszor kopogtatott nála segítsé­
gért, — de a püspök nem látszott hajlandónak a 
segélyre. Személyesen akart előbb meggyőződni a 
templom régiségéről s a plébános kifejtett buzgal­
máról. Egyszer ott termett Lébenyben, megnézte a 
templomot, s meglepetve állott meg a román styl 
e ritka remeke előtt. A főoltár már készen állott. 
A műértő főpap csodálva nézte sz. Jakab remek 
szobrát. De a plébános előtt nem akarta elárulni 
felindulását. — Szép, szép, hanem az a sz. Jakab 
mégis igen furcsán néz! — Furcsán ám, — felelt 
a szókimondó plébános, — kivált azokra, akik mégcv oíiuiviiiiwii f 7 , . , , . n
semmit sem adtak a templom restaurálásához, s a 
jólelkü püspök fejedelmi bőkezűséggel simította el 
sz. Jakab „furcsa“ nézését.

* *
A püspöki ténykedés minden nemében, de 

különösen a szónoklásban faradhatatlan volt. Szó­
noklatai ünnepeken és nagyböjtben zsúfolásig töl* 
tötték be mindig a nagy székesegyházat. Ha tudva 
volt, hogy a szeretett és népszerű főpásztor fog szóno­
kolni, nehéz volt s templomban helyet kapni. Megtör» 
tént egyszer Nagyboldogasszony napján, aug. 15-én, 
mely nap a győri püspöki egyház bucsu-napja, 
hogy a templom minden zugában úgy megtelt, 
hogy lehetetlen volt bejutni. Jelentették a főpapnak, 
hogy a főajtón lehetetlen a templomba jutni, és hogy 
az ünnepélyes fogadáshoz káptalana és a clerus 
nem képesek a sekrestyéből a főbejárathoz jutni. 
Mit tett a püspök ? Megérkezvén a főbejárathoz, 
hangosan szólott tida a népnek : L íssátok, ha engem 
be nem eresztetek, nem lesz sem misétek, sem 

I prédikácziótok !
*

Mikor meg az egyházmegye alsóbbrendű pap­
ságát búcsúztatta tőle a jelenlevők Nestora, a fér* 
tő-szent miklosi öreg esperes, tizalay, — a szónok 
beszéde és az érsek válasza egyformán hangos zo­
kogásba fulladt.
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Tzompő Miháj és Tsörge Alany hü nászok

Miháj. Mám-e nászom a Zifijúr mien nagyra 
vöt vele ténnap, aszóngya a Zaptyánok : Apám en
tudom mi az kötelesség.

Ádány. Húszén azt mink is tuggyuk, de még 
az kötelesgyerök is tuggya 1

Az első alapvizsgán.
Tanár. Hát miért nem felel? J ogász: 
Ké.em én jógii a 1 Iga t ó vagyok !

Tekintetes SÍM BOiíCI légiehajtó w,

_ Me vigyék el a lábas jószágomat! sir egy
paraszt a hivatalos aktus alatt! Csak nem hagyjuk 
itt az istállóban továbbra is lábat'ankodni í nyug­
tatom meg én 1

— Azzal csúfolnak, hogy éu tilloxera vagyok. 
Dehogy vagyok! Hisz a tilloxera a levelét e-zi 
meg a szőlőnek, én meg csak a levet I

Bírák könyve.
Tanító: (Bibliából,) Beszélj valamit tiam a 

bírák könyvéről. Mit tartalmaznak azok ?
Müveit nebuló. Törvényeket !

Kuriózum.
Hogy mire képes ■gy lánglelkii poéta, ha bánija az ihh 

fejbe-údázta. Ennek a nagyszerű

a. tanúsítja ez a pompás vers. Simor jubileumira irta ugyanaz az ásványi nagy költő, aki a honit bánt is 
versnek min,Ion s„ra aranyat ér azok előtt, akik mulatni szeretnek, oőzoljuk leirat.

Mily dicső ez idő napja !
Maqyarhon főáldor napja .'
Az uj frigynek hirdetője.
Mózes népének legjobb honalkotmányt adott 
Jézus mit egész földgömbre szétárasztott. 
Az rabszolgaságot törte :
Ez azt honából száműzte 
Mimién népnek örömére.

Mózes felebarátja milyenes ? 
Egyetemes vagy részletes V)
Választott népnek eszmeiige 
Az egyetemességnek az ellenszenvese. - 
Jézus búcsúzó beszédének ez lényege: 
nTi egymást úgy szeressétek,
Mint én szeretlek benneteket V 
Es egyetemes jellege. —

.,Majom11-tan tudós rendszere 
Hát mit felel majd mind erre ?
„Finom állatság“ szerzője 
„Az anyagisáig" mindent géppé tenni vágyó? 
„Minden lényt parányositó“ uj Megváltó? 
Ha az egész ősz vég parány: 
így minden ember is parány.
Hol vagy erény- s jogméltóság ?*)

Mózes két föparancst adott.
Jézus is ilyt ajandekzott.
Mily különbség kettő között !
Mózes Istene csak egy népnek az Istene. 
Azt borzadalmasan ijesztő Istensége. 
Jézusé minden nép- s emberé 
Ámbár rettentőn felséges :
Be végtelen — kegyesség es. —*)

Még honalkotmánynak alapja : 
Személy s egyén méltósága.
Ki ennek az alkotója ?
Egyedül világ isteni Megváltója. 
Ennek utánozandó nagykorúsága.*) 
Xem külsőségből származott,

! Benső emberből eredeti.
\ „Kereszt“ — önzetlenségből lett.

Az antik emberiségben
Néptanodák nem léteztek.7)
Előjog volt neceié-zet.
Minden nép tudatlan vakságban nyomorgoit 
.,Világvilágosság“ neki teljfényt hozott. 
Főpásztorunk ! Út követted,
Midőn rí népnevelőket
Eás alappal segélyzetted. (Ke neked t)

Honalkotmánynak alapja 
Tiszta erény s koronája.
Mózesének önzés lelke. —
Földi jó vagy rósz eredmény legfőbb elve. 
Jézusénak „önzetlenség“ fő lényege.')
„Szabadok rogyunk“ mondották :
Bizony azok mind rabszolgák,
Kik a bűnt — önzést — imádják. —

I) 0t aranyat annak, aki érti!
=) Xem utolsó poézis '.

Kritikai jogbülcselet
Azt bizony föl nem fedezte.
Csak szép képbe öltöztette.
S midőn a szigorú jogot közzétette:
Most már magát a kor kívül helyeztette. 
Jog s méltány ölelkezése 
Legjobb barátság eszménye.
Keresztény jog természetej)

; Szabad honalkotmányt szerz i 
Az Atya, Azt létesítő 
A Fiú. Arra éltető
A szent Lélek / Egéig kinyilatkoztatás 
Itt is isteni alap s örök biztonság.

I Azért honunk főáldora’
I Most ünnepelt, jubileuma 
i Minden honfi örömnapja.*)

3t Megfogjuk vizsgáltatni górcsővön.
4, Büszke árvaszék ! Megváltó nagykorusitoja,

hallod ezt ? . ..
) Pagát Pepi jogi feleletei vizsgákon.

') Gyertek elő tüstént 
•) Iliit Trélert még akkor nem élt ? 
f) No költő, azt a subkzkos fürtü mivoltod, en­

nek az örömuapnak beadl.il'.
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Kathollkus kocsmáros. Én nem tudom, miért 
mennek inkább a zsidókocsmába !

Vendég. Hát mert a bort nem lehet körűi­
met élni !

A szokás hatalma.
A. Hogy mily nagy a szokás hatalma — 

beszéli egy volt hajós kapitány — az ember majd 
el se hinné. Egyszer eltévedvén a tengeren, ki­
fogytunk a barangolás alatt minden tűz élesztő 
szerünkből, úgy hogy a húst nyersen kellett meg- 
ennünk. S vagy egy hónapi ily életmód után úgy 
hozzá szoktak embereim a nyers hús evéshez, hogy 
később korbáescsal kellett őket kényszeritenem a 
főtt és sült ételekhez.

B. Az való, hogy a szokás nagy hatalom. En 
is tudok esetet : Egy holt testet láttam egyszer 
galvanizálni, mely életében erős tubákos volt. S 
alig ért hozzá a telep sarka, azonnal felemelte ke= 
zét, összeszoritotta három ujját s az orrához emelte.

C. Én meg egy urat ismertem, ki egész éle­
tében udvarlással foglalkozván, annyira megszokta 
az udváriasságot, hogy lova előtt is, mielőtt felült 
volna, illedelmesen meghajtá magát ; bocsánatot 
kért a kutyától, ha farkára hágott; s egy Ízben 
elejtvén egy vakarót, kalapját vette le s ezer ment­
séget mondott ügyetlenségéért.

A. kolera, haszna.

Miután a jelentkezett kolerajárvány folytán 
az ország minden városában óriási kereslet van 
utezaseprőkre és tisztogatóra, holott azelőtt ezen 
foglalkozás már teljesen kiment a divatból, a bel= 
ügyminister a felmerült szükséghez képest utcza- 
seprő*, öntöző= és tisztogató tanfolyamot nyitott s 
ide való felvételre pályázatot hirdetett. Mint halk 
juk a pályázati hirdetés még csak konczeptusban 
volt meg, máris 173 ügyvéd, 98 bölcsésztudor s 
3G9G egyéb kvalifikáczióval biró egyén adta be 
folyamodását.

cKítrc-fWax.
A. (gyanús külsejű lény.) Én a ministerrel úgyis 

félig „fe“ vagyok !
B. Hogy hogy ?
A. Hát csak úgy, hogy ö engemet tenek szólít ?

— Asszony Az én uram valami rettentő mó­
don szereti a kiikoriczát, igazi tengeri betegség 
az nála !

*
Unokaöcs (a kocsmában.) A bácsi nem 

eszik semmi zöldet sem a pecsenyéhez ?
Nagybácsi. Megelégszem a te beszédeddel.

*

— Bíró. Mit hozhat fel még a mentségére ?
Vádlott atyafi. Azt kérem, hogy rósz plánétába 

születtem !
*

Balek fogás. A. ludsz kérlek equ tízest
váltani ?

B. Igen ! A- Azaz, tudod mit, inkább kölcsö­
nözz egy forintot.

*

Aphorizma. A katona sokat salutál, mégis 
ritkán — iidvözül.

*

Ur. Jár e magukhoz pap ?
Fiú. Igen, egy házib arát.

GRI - BUGRI.

EGRI. Xo az nem igaz, hogy 
a te izipöd sarka mindig elferdül!

Bl'GIlI. Barátom, hisz az sark­
igazság !

*

l'GRI. Te ! az a kolera egy közönséges paraszt be­
tegség ?

BUGRI. Már hogy jut eszedbe gyalázni ezt is?
IT,Rí Hát csakis a nedves lakást, rossz eledelt, rossz 

ivóvizet szereti. Ez már csak nem úri gusztus !

Hogy leszünk már most ?!
Az államvasutak győri állomásán van két de­

rék hivatalnok, kiknek már a neve is mutatja, 
hogy csak áldást hozhatnak városunkra. Az egyik­
nek a vezetékneve „Oremus“, a másiké „Avemária“.

Hanem történt az az eset, hogy egy szegény 
embernek kétes volt az illetősége, tehát, mivel egy 
város sem akarta elfogadni őt fiának, a belügymi- 
nisternek kellett megállapítani, hogy melyik város­
nak tia. S a belügyminister úgy döntött, hogy az 
a szegény ember győri illetőségű.

Ez meg korántsem volna baj, hanem annak 
az embernek Donnerwetter a neve!

Már most az Oremus és Avemária közé ütött 
a Donnerwetter ! ! !

Következetesség.
— Hitelező. De hiszen az úr ak­

kor fűt-fát igért, csak várjak a követelé­
semmel I

A á ó s. Az lehet, de a fizetést nem 
Ígértem
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A TELEFON.
Nem azért nyerte meg Bandzsó Mihály uram 

a „nagy lutrit“, hogy az élet kényelmeit meg ne 
szerezze magának. De nagyon is megérdemlé ezt 
a „kis“ szerencsét, mert bizony soká törte magát 
érette, de végre is — hála a tudománynak (t. i. 
Mihalik úrénak) — mégis sikerült.

Mi nyújt pedig nagyobb kényelmet a világon, 
mint Budapesn házi urnák lenni s az embernek 
„saját“ házába bevezettetni a telefont. — Mert
— kérem alássan, — ka már a Paradicsomból ki- 
költöztettünk, — vélekedék Bandzsó Mihály uram
— lehet-e nagyobb földi kényelem annál, mintha 
az ember már a reggeli kávéja mellett megbeszéli 
a túlsó város végén lakó komám urammal, hogy 
hogy és miként játszák ki aznap azt a buta prae- 
destinatiót, mely minden napra meghatározni véli 
az emberek dolgait, melyről mindig azt hallotta, 
hooy becsületes kálomista embernek hinni muszáj, 
már pedig hogy hihetné ő azt, mikor egyedül csak 
rajta áll, vájjon fehér kalácsot egyék-e, vagy fe- 
kete'czipót, lévén természetesen mindkettőből bősé­
gesen a háznál.

Meg aztán ha beszorítja az embert a fagyos 
tél, hát csak leül a telefon mellé, elébe vesz egy 
pakli kártyát, kiosztja két részre, megizeni a ko­
mának, hogy mi jutott neki, s úgy elmegy a „du- 
rák“, akár csak egy asztalnál ülnének, s még an­
nak a kellemetlenségnek sincs az ember kitéve, 
hogy a furfangos koma a kártyájába nézzen, sem 
annak, hogy holmi csekélyebb sandzsirozás miatt 
egymás hajába ragadjanak. ,.

Aztán ha valami baj fenyeget, csak beleszól 
az ember a telefonba, s rögtön egy regiment jön 
védelmére a háznak stb. stb. minden a legnagyobb 
rendben elvégződik, még csak inast sem kell tar­
tani. a melynek pedig, úgy tudja, hogy a libériája 
is sokba kerül, hisz ez maga a takarékosság, pedig az 
életnek — ha gazdag is az ember — egyik mot­
tójának a takarékosságnak kell lenni, mert hat ha 
az ember nem takarékoskodik, nem marad a . . . 
az igaz, hogy nincs is kinek, hanem — es enne! 
a gondolatnál teljes önérzetieébred Bandzsó Mihály 
ur — még lehet.

Az asszony is takaros még, szinte fejtem kell 
a mások szemétől, kivált egy idő óta, mióta az a 
tikos gróf ur olyan sokat „fenszterezett az ablak 
alatt, de szerencséje is, hogy jokor elillant m g
a felszólított rendőrség már csak huh nyomát lele. 
(Ebben teljes igazsága van Bandzsó Mihály urnák, 
abban t i. hogy szerencséje volt a titkos gróf urmert mellesleggmegmondhítjuk, hogy csak az alanti
bolt kirakatait nézegette minden attentatum terv «
zese n^ü.^e jelt ad a telefon. Örvendező mosol­

lyal szalad oda Bandzsó ur a reményiéit jó hír 
elébe s megadja a viszonjelt. , , ,

_ Bandzsóné asszony kérem, kezdi a telefon.

Körül néz Bandzsó ur az asszony után, de 
nincs sehol, eszébe jut, hogy a szomszéd asszonynyal 
diskurál. Mit tegyen ? ide hívja, bárha addig a 
kérdező nem várhat. — Ejh! jó házastársak úgy 
is ugv illik, hogy egyek legyenek, — vágja két­
felé a dilemmát (Bandzsó — ha én hallom meg, 
annyi, mintha az asszony hallja meg. Izeni tehát,
hogy lehet. . ,

Alig hall azonban egy szót, rögtön érzi két«
felé válni az imént megállapított egységet, aztan 
elvörösiil, aztán haragudni kezd, aztán dühoskodik, 
mig végre bősz haragja abban culminál, hogy le 
dobja azt a fene eszközt s bősz léptekkel méri a 
szoba hosszát, körülbelül ilyen marsot fújva hozza :

_ Városliget, Stefánia ut, estére, holdvilág­
nál, háborítatlanul ! . .

Majd adok én nektek találkát, no csak várjátok.
No hiszen megállj praedestinatió, ha mára 

azt rendelted számomra, hogy felüljek, majd meg« 
mutatatom én neked, hogy nem úgy lesz, amint te 
akarod, hanem majd ahogyan én. — Majd megné­
zem én, ki lesz a másik. En is ott leszek .

És ezzel elég alaposnak tartván már a szoba, 
hosszáról felvett mértéket, kapja a revolvert veszi 
a stilétet és emez öldöklő szerszámok fedezete alatt 
kirohan a házból.

És este csakugyan ott volt. A mit ő megfo­
gad az meg van tartva. — Ott sétál mar vagy 5 
óra hosszat fel és alá, nem ment el arra halandó, 
kinek szemébe nem nézett, kit gyanú ala nem fo­
gott, kiről fél nem tette, hogy no ez most meghal ; 
egyik kezével revolvert szorongatva zsebeben, 
másikkal a stílét markolatát; egyet épen már szúrni 
és lőni akar s akkor .... eszébe jut, hogy hi= 
szén az asszony nem tud a légyottról^ semmit te« 
hát hiába is várja, a nélkül pedig o a csábítót 
nem ismeri meg, elfeledvén a telefonon megkér« 
dezni, hogy: kihez van Szerencsem.

Haza rohan s elhalasztja a revanche t majd

maS Bandzsóné asszonyom épen theához keszui 
egy vendege társaságában s épen Bandzsó urat 
várják s már-már türelmetlenül, a mikor a hara­
gos férj betoppan.

— Lánykori barátnőm, franczia nyelvtam- 
tónő — kezdi Bandzsóné a bemutatást.

_ Úgy van — folytatja a vendeg — tele 
fonon izentem ma nejének, ki felszóllitott, hogy 
francziában oktassam, hogy nappal elfoglaltságom 
miatt nem vehetvén alkalmat meglatogatosara es­
teli sétánk közben megbeszélhetjük a dolgot kun 

í a szabadban, szép holdvilágnál minthogy azonban 
! uem felelt kénytelen voltam személyesen eljönni.

— S én nem is tudok ez üzenetről — ve- 
í szí át a szót újra Bandzsóné asszony, kérdő pil= 

lantást vetve Bandzsó urra. — De hol voltál ily 
I soká, már régen várunk ?
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— Sétáltam én is a sz'"P holdvilágnál, vág 
vissza Bandzsó ur, a miben tökéletes igazsága is volt.

S ebben meg is nyugszik Bandzsone asszon), 
bár a mint kezd a gazda terhein könnyíteni, hogy 
előbb theához ülhessen, s először is a stílét, aztán 
a felső kabát kerülnek nyugalomba, melyben a 
gondos asszonyi kéz figyelmét a revolver se ke­
rülheti el, nem tudja megállni, hogy fel ne kaezag- 
jon egy kicsit, hogy hát minek ez a sok fegyver 
egy sétához, mikor Bandzsó uram nem szokott , 
ilyesmire szorulni, megszerezvén már Solferinónál j 
a szükséges bátorságot.

De már erre nem lehet megfelelni, véli 
Bandzsó ur, — bár jobb lesz a vendéget üdvö­
zölni.

— Hozta istvn a kisasszonyt, < rülük a sze­
rencsének.

Egyúttal azonban megfogadta, hogy ha a 
telefont a falról le nem dobatja is, de a praedesti- 
natióban ezentúl mégis hisz.

Elborus.

r s z 1 á. n. "b c r To e n..
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Vigyázz lányom magodra : 
A legény mind csalfa. 
Elcsábítja a Idnyt. aztán 
Csúfosan megcsalja.
£ittam : átölelt a fin.
Nem önt el a szégyen ! 
Édes anyám, hiszen olyan 
Jól esett az nékem !

lányom. . . .

Megölelni ne hagyd magad! 
Nem illik ez lányom.
A legénynek azt mondd mindig: 
Négy lépésre álljon.
Ha meg csókért rimánkodik,
Ne adj világért sem :
_De lásd anyám: olyan nagyon
Jól esik az nékem.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő':

Szávay 037-u.la.
(Kármelita-tér 8. sz. II. emelet.)

Önagysága. Alfréd, mondja melyik fátyol áll 
nekem legjobban '?

Alfréd. Nagysádnak az igen sűrű fekete fátyol !

Ex cathedra.
Tanár. Maguk elmondják otthon, hogy i t t 

mi történik, pedig tudják, hogy nem kell 
minden s z emelet szélnek ereszteni 1

— Tanár. No majd meglátja, hogy 
m e g v a k u 1 tőle !

— Tanár. Most én is ttgy teszek, mint maga 
velem, a szamár beszédjét nem hallgatom meg !

X=á,ra,tlan..
— Barátom! a te feleséged páratlan 

asszony !
— No hiszen még csak az hiányzik, 

hogy páros legyen !

Es ha ... és ha .. . rosszat akar,
Oh leányom, lányom !
A legszerencsétlenebb lész 
Ezen a világon.
Megvet, gyaláz, bánt mindenki,
S nem fogad be ég sem!
— De lásd anyám, ez a „rossz* is 
Qly jól esik^nékem.

Gárdonyi.

SZERKESZTŐI KISPOSTA.
Dr. .Juris Hsak bátran. A sok között 

- -k '11 akadt. >1 F. A Gy-ui Hírlapnak 
szütii .dk.-dini t.ircza kWdhetéscért nem ke­
zeskedünk. mert halottak napjára kellene a 
(■sinus beszéltnek megjelenni, ám úgy el va­
gyunk látva jobbnál jobb közlendőkkel, hogy­
ne in tudjuk felemészteni a tárczak javat 
rendes körülmények k*•z*'*tt. Mindig kicsiny 
a lap. line a mai számául is kiszorultak a 
tarczükdzlem. nyvk az aktuális értékes czik- 
kek miatt. Tehát tálán mást kérnénk. A Gara- 

b.-ncznak szántakat is várjuk. H. 1.. B-z.iroltuk o szűnkbe Fidibus. Jó, j'm. 
B. B. Nem annyira, mint gondolj,1. Semirnmis. Uram-Meneni ' Még ilyennek 
is vannak. K. K• ilcz egy népség
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Arczkenöcs és mosdóviz
Az arc? a lelek lükre" mondja egy régi példabeszéd, melyben 

kétségtelenül so. igazság rejlik. Legalább a tiszta, hibátlan irciblr 
mi„t a csinos, kellemes Misii főtényeznje, azonnal rokonszenvet kel 
Különösen fontos körülmény ez a női nemnél, melynek a tiszta, viruló 
arezszin egyik kiváló kellemét képezi. A sajal vegyészeti laboratóriumom­
ban készül« arczkenöcs megszünteti a bőr crdessegct, elrou-
asztja a «eplőltet, máj foltokat, tüdőket, b.b.r- 
cseket, az arcz- és orron előjövő rendellenes inrossa.got 
persenénéket és izzagos lziiitfest, szóval a bort hibátlan 
isztasaguvá változtatja s annak bársony-szerű lágyságot ad. E kenőcs 

különben a test bármely részén előforduló, foltok eltávolítására m ige. 
alkalmas. Halasa nagyban fokozódik, ha az arczkenöcs az .diaiam 
szitetl mosdóvizzel használtatik. Ahol a természet nem adta meg az 
előnyt ott a fentnevezett szerek által biztosan megszerezhet«. Az arcz- 

kenőcs és mosdóviz valódian egyedül

HLS
gyógyszerésznél, Győrött kapható.

Egy kis tégely arczkenöcs ara 50 kr„ egy nagy tégely 1 Irt

nalaczk mosdóviz 70 kr.
Postai megrendelések utánvét mellett eszközöltetnek.
Égvanitt kapható Kegenerator. Teljesen ártalmatlan szer- 

bai va,rv szakáll eredeti színének belyreallitasara. A haj 'agy sza A 
ezen s'zerre, naponkint egyszer bedörzsölve, visszakapja eredet, sz.net 
Később elegendő betenkint kétszeri bedörzsölt

egy 
9-10

Kép tűkor- es orarakti

cő Olajnyomatu képek.
— (Szent-, genre

0-3
és 9“15

tájképek díszes aranykeretben.)
CO

-CX3 íStoin Vilmos

0-3 kén-, tükör- és óraraktára
r—J l/r.Unfnln liil/rnl/

0-3

1—1

Különféle iüiííok

arany- vagy diófa-keretben.
CZ3

~CL3
lag a.- és zsebórák,

<=LZ különféle nemben és árban.

ír, i

CD-
GO
r~~i
CD

I---- -
CD

CD
GO

CD

co

Szolid üzlet, jó iái

Ezen általános kitűnőnek e'= smert gyúgytapast 
rendeli gyogyercje, oszlató C l el s lapWm^ «Ü- 
lapitó halasa jM ieggvm,^, ^^^„„onn 
szersmind f.^S'^'Äpvuladis, légcsőliurut, 
bőrkés barnasfg. l.ártyás-gyik (Croup. Angina), mm-

Ilaganat^tijjly'reg. köfömfoiyás, kőrömméreg, udbus.

Al Forti-féle sebtapaszvól.
ta<rszivacs, cső

nrmy^'WüHE^Bl
tagszivacs, csontszó. kiflczamilás .és megrá.idulások-

1- sói. nő mar csínban volt emlőnktől -1^“; ,

nrok-mondolak-,yu^a..?y mU5t.irll5zlll;;il b,,„g..- j

«ásöknnn hasznain. |
^"mmlveuÄ^ betege, kLsfajdahnmtó, azon:
ual tökéletesen megszabadítja - a testbe ■u 
cen belemélyedt bárminemű sz:dka. darazs ^

-säBfssÄ
kon,?Pa bizoméoyosságo, elváltaim szerintem lehrten ■“ mert igaza,, megvallva. «1^1"» emblem M- ..

,\.v-a volna sőt az a seb tovaterjedi m v' .r'' ,'c, jázt is eloszlatta. n;dam igea termi szele», n y • , ,enijöjeg a jótékonyságot meg-

ss* ä,» ** «*•- ké““)e fort' l,szl ■

R.idanpst. I. Nándor u. I. sz.



tudomására hozza a n. é. közönségnek, hogy költségét nem kiméivé, oly

la.

2X>X

létesített, mely az e szakban elért szerkezeti vívmányok alkalmazásba 
vétele mellett a lehető legtökéletesebb szabadalmazott rendszerű ala­
pokon nyugszik s az újabb kor minden e szakba vágó igényének meg­
felelő szükségletek előállítására alkalmas.

Van szerencséje a társaságnak tudatni a t. közönséggel, hogy 
a körkemencze telepén a kitűnő anyagból készült, jól kiégetett

ugyancsak a körkemencze-telepen hasonló kitűnő minőségű

kiit-tégla
Azonkívül a telepen kapható

ékalaku csatorna-tégla
csatornák és boltozatok készítésére minden mérethez alkalmazott nagyságban.

Úgyszintén: iszapolt és sajtolt tégla épület homlokzatok számara, ugyanily anyagból 
készült sima négyszögalaku. reczés és hatszögletű téglalapok előszobák, folyosók, konyhák 
kövezésére, kaphatók továbbá téglalapok padláskövezet számára, úgyszintén legjobb minőségű

jihrila-ft&vesset,
Végül bármily alakú és minőségű téglák és téglalapok, úgy minden e szakba eső s 

az épitkézésnél előforduló szükségletek a legjutányosabb áron megrendelhetők s a legjobb mi­
nőségben gyorsan elkészülnek.

Megrendelések eszközölhetök Ott Ernőnél, (Györbelváros, kármelitatér) és 
(jrriinxvnlcl Jánosnál, (Györnádorváros, hosszu-utcza.

Nagyban való megrendeléseknél jelentékeny árleengedés.

Nvom. Gross Gusztáv- és társ. Győrött, 1886"

^ ’ . 'Ay v* A'-..-
. V. ; - ■ J. ■» .i, p


